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1st Sunday of Advent

During Advent we prepare to celebrate the coming
of the baby Jesus. We are also looking ahead to
his second coming and rousing ourselves to be
attentive to his continual coming into the world and
into our hearts. The waiting we celebrate is active,
not passive.

It's easy to fall into passive ways of being — vegging
out in front of TV, social media, and video games. We
may be mindless consumers. We may tune out the
cries of the poor and marginalized. Well ... it's time
to WAKE UP and stay awake!

| Domingo de Adviento

Durante el Adviento nos preparamos para celebrar
la llegada del nifno Jesus. También esperamos su
segunda venida y nos animamos a estar atentos a
su continua llegada al mundo y a nuestros
corazones. La espera que celebramos es activa, no
pasiva.

Es facil caer en formas pasivas de ser: quedarse
pegado al televisor, las redes sociales, y los
videojuegos. Podemos ser consumidores
irreflexivos. Podemos ignorar los gritos de los
pobres y marginados. Bueno... jes hora de
DESPERTAR y permanecer despiertos!

Lauren Plummer, Advent Candle (2018)
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St. Nicholas / San Nicolas

Mon - Fri: 9:30 a.m. - 5 p.m.

847.864.1185

St. Mary / Santa Maria
Mon - Fri: 9 a.m. - 3 p.m.
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Pope John XXIII School
1120 Washington Street
Evanston, IL 60202
847.475.5678
popejohn23.org
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Welcome to St. John XXIII Parish
Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIlI

Staff Directory / Directorio del personal

Pastor / Parroco

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo,
MCCJ kklokpo@archchicago.org
847.864.1185

Associate Pastor / Pastor Asociado
Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ
joortiz@archchicago.org
847.864.1185 x221

847.864.0333 x209

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado
Rev. Robert Oldershaw
roldershaw@archchicago.org

Deacons / Diaconos
Chris Murphy
cmurphy@archchicago.org

Ramon Navarro
rnavarro@archchicago.org
847.864.0333 x202

Jaime Rojas
jrojas@archchicago.org
847.864.1185 x233

Liturgy / Liturgia
Dianne Fox, Director
dfox@archchicago.org
847.864.0333 x210

Music Ministry / Ministerio de Musica
Dianne Fox, Director
dfox@archchicago.org

Mark James Meier, Director
mmeier@archchicago.org
847.864.1185 x234

St. Mary Church
/ Iglesia de
Santa Maria

St. Nicholas
Church / Iglesia
de San Nicolas
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Religious Education /

Educacion Religiosa

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith
Formation / Directora de formacion
en lafe

kferrell@archchicago.org
847.864.1185 x223

847.864.0333 x203

Juanita Tamayo, Coordinator /
Coordinadora
jtamayo@archchicago.org
847.864.1185 x229

Administration / Administracién

Arthur Roggow, Director of Operations /
Director de Operaciones
aroggow@archchicago.org
847.864.1185 x224

Wendy Rodas-Villegas, Office
Manager / Gerente de oficina
wrodas@archchicago.org
847.864.1185

Raul Rico, Communications

Director / Director de comunicaciones
rrico@archchicago.org

847.864.1185 x292

Yolanda Salgado, Administrative
Assistant / Asistente Administrativa
ysalgado@archchicago.org
847.864.1185

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068
Diego Perez 224.286.0069

Mike Borman

Maria Alcantar, Housekeeper

Bulletin / Boletin

For information about submitting
articles: / Para entregar articulos
para el boletin:
stjohn23evanston.org/bulletins

Parishioner Registration
Registro de feligres

To register / Para registrarte:
stjohn23evanston.org/joining-the-
parish
or Wendy Rodas-Villegas

Sacraments and Ministries
Sacramentos y ministerios

Baptisms / Bautizos

Mary Burke-Peterson (English)
773.209.5114

Graciela Ocon (Espafiol)
847.409.1245

Rite of Christian Initiation for Adults
(RCIA) / Rito de Iniciacién Catdlica
para Adultos (RICA)

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or
847.864.0333 x203

Weddings / Matrimonios

Six months before wedding date /
Seis meses antes de la boda
847.864.1185

Communion for the Sick and
Anointing of the Sick / Comunién
para los enfermos y Uncién de los
enfermos

Funerals / Misas de funeral

847.864.1185

Presentacion de 3 afnos
Yolanda Salgado 847.864.1185 x241

Quinceaieras
Mireya Patifio 847.372.8659

St. Vincent de Paul Society /
Sociedad de San Vicente de Paul

847.868.3796 or 847.864.1185 x245

Pope John XXIIl School / Escuela de
Papa Juan XXIII

Dr. Mary C. Maloney, Principal
mary.maloney@popejohn23.org
847.475.5678

Youth Ministry / Ministerio de
jovenes

Alex Roman, Director
847.864.1185 x281
alroman@archchicago.org

lllinois Coalition for Immigrant and
Refugee Rights - 24/7 Emergency
Family Support Hotline

Caoalicion de lllinois por los Derechos
de los Inmigrantes y Refugiados - Linea
directa de soporte familiar de
emergencia las 24 horas

1 (855) HELP-MY-FAMILY
1 (855) 435-7693
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Prayer and Worship / Oracién y adoracion

Schedule* / Horario*
Sunday Masses in English

Saturday Vigil: 5 p.m.
April - September su
October - March sy
8a.m. sm
10 a.m. sm
10:30 a.m. sn
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams)

Haitian Mass

12 p.m. sm
(first Sunday of the month in French/Creole)

Misas Dominicales en Espaiiol

8:30 a.m. (iglesia) sn

12:30 p.m. (iglesia) sn
(televisada en vivo: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams)

Weekday Masses

Monday (Communion service):

8 a.m. smsn
Tuesday: 8 a.m. (church) sm
Tuesday: 8:15 a.m. (church) sn
Wednesday - Saturday: 8 a.m. susn
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual
(chapel) sn

Misas semanales

Lunes (Servicio de communion):
8 a.m. smsn

Martes: 8 a.m. (iglesia) sm

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) sn

Miercoles - Sabado: 8 a.m. smsn

Viernes - Sabado: 8 a.m. bilingte

(capilla) sn

Reconciliation / Confesiones

Saturday / Sadbado: 3:30 p.m. or by
appointment / o por cita

April - September su

October - March sy

Rosary
Saturday: 7:30 a.m. sm

Adoration of the Blessed
Sacrament

Sunday: 3-6 p.m. sm
Friday: 8:30 - 10 a.m. sm

Adoracion del santisimo
sacramento

Séabado: 7:30 - 8 a.m. sn

* SM = St. Mary Church
SN = St. Nicholas Church

Mass Intentions / Intenciones de misa

Saturday November 29 5:00 p.m. sv  For peace in our families

Sunday November 30 8:00 a.m. sm 1 Jesus Montalvo
8:30 a.m. sn  Forjustice and equity
10:00 a.m.sm 1 Jim Osburn

10:30 a.m. sn =~ Domenico Simioni
T Wilbert & Mai Blakley

12:30 p.m. sn  For the bereaved

Monday December 1 8:00 a.m. sw Communion Service

8:00 a.m. sx  Communion Service

Tuesday December 2 8:00a.m. sm For our youth

8:15a.m. sv 1 Mary Pennighton

Wednesday December 3 8:00a.m. su For those in detention centers
8:00a.m. sn T Gloria Woods

Thursday  December 4 8:00a.m. sw For those far from home

8:00 a.m. sv For those in need of shelter

Friday December 5 8:00 a.m. sw For the terminally il

8:00a.m. sv  For all those on the margins

Saturday =~ December 6 8:00a.m. su Forrefugees
8:00a.m. s For the St. John XXIIl community

T deceased / difunto

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos

Pam Goulbourne | Amy Judge | Claire Quintanilla | Jack Tuohy | Fr. Jim Halstead,
OSA | Magdalena Rodriguez | David Greenwood | Julia Morales | Sandy Hubbard |
Hubert Mengin | Jessica Aguilar | Kateri O’Shea | Nancy Serrano Cardenas | Mary
Beth Manso | Sal Manso | Daniel Jacques | Joani Sowinski | Tim Dorner | Pat Voitik |
Gordon DuCharme | Marlene Liss | Victor Hugo Reza | Danyl Porter-Herron | Joseph
Salgado

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos
Mary Deeley | Gerry Farrell

The names of those who serve in the military can be found on the parish
I:m website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas armadas pueden
encontrarse en la pagina web de la parroquia.
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Faith Formation

Readings for the Week

Sunday: Isa 2:1-5; Ps 122: 1-9; Rom 13:11-14; Ps 85:8; Matt 24:37-44

Monday: Isa 4:2-6; Ps 122:1-9; Ps 80:4; Matt 8:5-11

Tuesday: Isa 11:1-10; Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17; Lk 10:21-24

Wednesday: Isa 25:6-10a; Ps 23:1-6; Matt 15:29-37

Thursday: Isa 26:1-6; Ps 118:1, 8-9, 19-21, 25-273; Isa 55:6; Matt 7:21, 24-27

Friday: Isa 29:17-24; Ps 27:1, 4, 13-14; Matt 9:27-31

Saturday: Isa 30:19-21, 23-26; Ps 147:1-6; Isa 33:22; Matt 9:35-10:1, 5a, 6-8
Sunday: Isa 11:1-10; Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17; Rom 15:4-9; Lk 3:4, 6;

A Reflection

by Mary Burke-Peterson, Parishioner

Matt 3:1-12

According to the grace of God given to me,
like a wise master builder | laid a foundation,
and another is building upon it.

-1 Cor 3:10

And so, it again is Advent, my favorite liturgical
season. Advent marks the beginning of a new
Church year, a time rich in imagery and music
celebrating a nearing birth, a family seeking shelter,
a looming promise. It comes in darkness and
celebrates many days with candles offering light in
the December darkness.

Today’s first reading states we ‘not raise a sword
against another nor train for war against the other.
Yet this year has brought daily events that assault
the foundations of our democracy, our cities,
neighbors, and institutions that care for others. We
have been called to be people of the second reading
‘called to ‘climb the Lord’s mountain, to walk in light,
and to seek peace.’ As people of light, we have
responded and prayed at Mass, at demonstrations,
on street corners or parking lots wearing whistles,
and sought to find ways to ensure safety and security
for every person.

But how did we become people of light? How will we
continue to grow in light and grace this Advent to
meet the next challenges? | believe our vocational as

people of light is ours from baptism, sealed by the
chrism blessing. At St. John XXIII, we have expanded
the chrism blessing at baptism with words crafted by
Fr. Halstead. We now welcome and anoint the newly
baptized to always be aware of the presence of God
in this world and in your life. We call out a prophetic
voice nurtured in our community that acts justly,
loves tenderly and always seeks and speaks truth.
And finally, we anoint them to treat others with
respect, kindness, and compassion. May these
words bless our Advent journey as we deepen our
call as people of faith and light.

Mary has been a parishioner for
over 20 years. She coordinates
baptisms at both church sites
and is involved in many
ministries. She earned her
Master of Arts in Pastoral
Studies from Loyola in 2018.
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Formacion en la fe

Lecturas de la semana

Domingo: Is 2:1-5; Sal 122: 1-9; Rom 13:11-14; Sal 85:8; Mt 24:37-44
Lunes: Is 4, 2-6; Sal 122, 1-9; Sal 80, 4; Mt 8, 5-11

Martes: Is 11, 1-10; Sal 72, 1-2. 7-8. 12-13. 17; Lc 10, 21-24

Miércoles: Is 25, 6-10a; Sal 23, 1-6; Mt 15, 29-37

Jueves: Is 26, 1-6; Sal 118, 1. 8-9. 19-21. 25-27a; Is 55, 6; Mt 7, 21. 24-27
Viernes: Is 29, 17-24; Sal 27, 1. 4. 13-14; Mt 9, 27-31

Sabado: Is 30, 19-21. 23-26; Sal 147, 1-6; Is 33, 22; Mt 9, 35-10, 1. 5a. 6-8

Domingo: Is 11, 1-10; Sal 72, 1-2. 7-8. 12-13. 17; Rom 15, 4-9; Lc 3, 4. 6;

Mt 3, 1-12

por Mary Burke-Peterson, feligrés

Yo, por mi parte, correspondiendo al don
que Dios me ha concedido, como un buen
arquitecto, he puesto la fundacion; pero es
otro quien construye sobre ellos

-1Cor 3,10

seguridad de todas las personas.

Pero, ;como nos convertimos en personas de luz?

¢ CoOmo seguiremos creciendo en luz y gracia este
Adviento para afrontar los proximos retos? Creo que
nuestra vocacion como personas de luz nos viene
dada desde el bautismo, sellada por la bendicion
crismal. En San Juan XXIll, hemos ampliado la

Y asi, vuelve a ser Adviento, mi tiempo liturgico
favorito. El Adviento marca el comienzo de un nuevo

afo eclesiastico, un tiempo rico en imagenes y
musica que celebra un nacimiento cercano, una
familia que busca refugio, una promesa inminente.
Llega en la oscuridad y se celebra durante muchos
dias con velas que ofrecen luz en la oscuridad de
diciembre.

La primera lectura de hoy dice que “no levantemos la
espada contra otros ni nos preparemos para la
guerra contra otros.” Sin embargo, este afio ha
traido acontecimientos diarios que atacan los
cimientos de nuestra democracia, nuestras
ciudades, nuestros vecinos, y las instituciones que se
preocupan por los demas. Hemos sido llamados a
ser personas de la segunda lectura, “llamados a
subir al monte del Sefior, a caminar enlaluz, y a
buscar la paz”. Como personas de luz, hemos
respondido y rezado en la misa, en manifestaciones,
en las esquinas o en los estacionamientos con
silbatos, y hemos buscado formas de garantizar la

bendicion crismal en el bautismo con palabras
elaboradas por el padre Halstead. Ahora damos la
bienvenida y ungimos a los recién bautizados para
gue sean siempre conscientes de la presencia de
Dios en este mundo y en sus vidas. Proclamamos
una voz profética alimentada en nuestra comunidad
que actua con justicia, ama con ternura y siempre
busca y dice la verdad. Y, por ultimo, los ungimos
para que traten a los demas con respeto, amabilidad
y compasion. Que estas palabras bendigan nuestro
camino de Adviento mientras profundizamos en
nuestra vocacion como personas de fe y luz.

Mary es feligrés desde hace
mas de 20 arnios. Ella coordina
los bautismos en ambos sitios
de la iglesia y esta involucrada
en muchos ministerios. Obtuvo
su Maestria en Estudios
Pastorales de Loyola en 2018.
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Parish Life / Vida parroquial

This Week at St. John XXIIl Parish
Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII

Day/Date Time Meetings & Events Location
Sunday, November 30 3:00 p.m.  Eucharistic Adoration Chapel sm
Monday, December 1 8:00 p.m.  AA Group Oldershaw Hall sy
Tuesday, December 2 8:15a.m. Mass for PJ23 Students Church sn
7:00 p.m. SPRED St. Germain Room & St. Francis sn
7:00 p.m.  SPRED Gathering Space & Cape Cod
Room sm
7:30 p.m.  AA Group Lower Level 1 sm
Wednesday, December 3 12:00 p.m. Guided Reflection Chapel sm
6:30 p.m.  Novena De La Virgen De Guadalupe Church sy
7:00 p.m.  Novena De Guadalupe Oldershaw Hall sy
7:00 p.m.  Prayer Circle Chapel sn
7:00 p.m.  Men’s Prayer Group Living Room sm
7:00 p.m.  St. Nicholas 10:30 am Choir Rehearsal Church sn
Thursday, December 4 10:00 a.m.  Quilting Ministry Gathering Space sm
3:00 p.m.  Divine Reading Mental Health E. Conference Room sm
7:00 p.m.  Novena De La Virgen De Guadalupe Church sn
7:00 p.m.  SM Choir Rehearsal Church sm
7:00 p.m.  Prayer Shawl Ministry Parlor sy
8:00 p.m.  AA Group Living Room sm
Friday, December 5 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church sm
5:00 p.m.  SPRED for Children St. Germain Room & St. Francis sn
5:30 p.m.  Youth Group Youth Room sn
6:30 p.m. A Visit from Bishop Nicholas Church sy
7:00 p.m.  Novena De La Virgen De Guadalupe Church sy
7:30 p.m.  Haitian Community Adoration Church sm
7:30 p.m.  Esprit d’Amour - Charismatic Prayer Group  Gathering Space sm
Saturday, December 6 8:00 a.m.  St. Nick’s Fest St. Nicholas Campus
2:30 p.m. St. Nicholas Choir Rehearsal Church sn
4:30 p.m.  AA Group St. Germain Room sn
7:00 p.m. Novena De La Virgen De Guadalupe Church sn
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Consider a Gift that Pays you Back Considere un regalo que le recompensa

The spirit of giving is most evident during the Advent El espiritu de generosidad es mas evidente durante la
season. A Charitable Gift Annuity is a fantastic way to ~ temporada de Adviento. Una anualidad benéfica es
make a gift to the Church and receive fixed payments  una forma fantastica de hacer un regalo a la Iglesia y

for life—benefitting you today and our parish in the recibir pagos fijos de por vida, lo que le beneficia a
future. You can schedule payments according to your  usted hoy y a nuestra parroquia en el futuro. Puede
financial needs, and enjoy immediate and future tax programar los pagos de acuerdo con sus necesidades

benefits, including a federal income tax deduction for  financieras y disfrutar de beneficios fiscales inmediatos
a portion of your gift, if you itemize. Also, a portion of y futuros, incluida una deduccion del impuesto federal

each annuity payment will be tax-free (through life sobre la renta por una parte de su donacion, si la
expectancy). The funds remaining after your lifetime detalla. Ademas, una parte de cada pago de la

will support our parish or school — as designated by anualidad estara libre de impuestos (a lo largo de la
you. esperanza de vida). Los fondos que queden después

de su vida apoyaran a nuestra parroquia o escuela,

For more information, please visit ) ,
segun lo designe usted.

giving.archchicago.org/cga. To receive a free, no-

obligation illustration of how you could benefit from a Para obtener més informacion, visite

Charitable Gift Annuity, contact Krystina M. Campbell,  giving.archchicago.org/cga. Para recibir una

Planned Giving Officer, Archdiocese of Chicago at ilustracion gratuita y sin compromiso de coémo podria

312.534.5404 or kcampbell@archchicago.org. beneficiarse de una renta vitalicia benéfica, péngase
en contacto con Krystina M. Campbell, responsable de
donaciones planificadas de la Arquidiécesis de

@ Chicago, en el 312.534.5404 o en
ARCHDIOCESE OF CHICAGO | “id kcampbell@archchicago.org.

Make Thanksgiving a regular practice Dé agradecimiento regularmente

Give thanks to the Lord for all you have received by Dé gracias al Sefior por todo lo que ha recibido
sharing God’'s abundance with others. Keep our SVP  compartiendo la abundancia de Dios con los demas.
Food Pantry well-stocked by donating non-perishable ~ Mantenga bien abastecida nuestra despensa de

food, SNAP-Gap items, or $20 Food Cards from alimentos SVP donando alimentos no perecederos,
ALDI, Food 4 Less, Jewel-Osco, or Valli Produce at all  articulos SNAP-Gap, o tarjetas de alimentos de 20

the Masses next weekend, Dec. 6-7. For a list of dolares de ALDI, Food 4 Less, Jewel-Osco, o Valli
needed items, visit stiohn23evanston.org/st- Produce en todas las misas del préximo fin de
vincent-de-paul-society. semana, 6 y 7 de diciembre. Para obtener una lista de

los articulos necesarios, visite
stjohn23evanston.org/st-vincent-de-paul-
society.

Wetharieali our HAPPY Agradecemos atodos
parishioners for their 30 nuestros feligreses por su
cortinued fatii i continua fe, generosidad y
generosity, and support in ; '\ s s :Egéorangza:::ggzz
helping our community M crecer en espiritu y
grow in spirit and service. ‘ servicio.
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St. Nick’s Fest

CRAFTS, TREES, & GREENERY

St. Nick’s Fest is just around the corner!

Friday, December 5, 6:30 p.m. in St. Nicholas
Church

A visit from Bishop St. Nicholas with stories, songs,
prayers and the lighting of our St. Nick's Fest
Christmas tree on Ridge.

Saturday, December 6 & Sunday, December 7
Sale of Trees, Greenery, Craft Fair, Bakery Goods,
and delicious Food.

Elves Needed!

Please sign up to volunteer: Click on the volunteer
button on the St. Nick’s fest page and choose a time
slot or two and be part of this festive event. It's a great
way to spread the Christmas spirit!

Be a Baker EIf! Best sellers are holiday cookies,
brownies, sweet breads (large and small), jams,
jellies, and candies. Gluten-free items are especially
welcome.

e Drop off items in the Pope John XXIII cafeteria on
Friday, December 5, from 4-7 p.m. and on
Saturday, December 6, 7:30 a.m. — 1 p.m.

e Package and label your items for sale; please
indicate if they contain dairy or nuts.

Spread the word: Pick up a flyer at the table to hand
out at Thanksgiving or post in your local coffee shop.

Questions? contact the chairpersons, Bob Shuford:
bobshuford@gmail.com or Lois Farley Shuford:
Ifshuford@gmail.com

Fiesta®SanNicolas

ARTESANIA, ARBOLES Y PLANTAS NAVIDENAS

jLa fiesta de San Nicolas ya esta cercal

Viernes, 5 de diciembre, alas 6:30 p. m. en la
iglesia de San Nicolas.

Visita del obispo San Nicolas con cuentos, canciones,
oraciones, y el encendido del arbol de Navidad de la
fiesta de San Nicolas en la Ridge.

Sabado, 6 de diciembre, y domingo, 7 de
diciembre

Venta de arboles, plantas navidefas, feria de
artesania, productos de panaderia, y comida
deliciosa.

iSe necesitan elfos!

Inscribase como voluntario: Haga clic en el boton
“Voluntario” en la pagina del festival de San
Nicolas y elija uno o dos turnos y comparnenos este
evento festivo. jEs una forma estupenda de compartir
el espiritu navidefo!

iSea un elfo panadero! Los productos mas
vendidos son las galletas navidefas, los brownies, los
panes dulces (grandes y pequefios), las mermeladas,
las jaleas, y los dulces. Los productos sin gluten son
especialmente bienvenidos.

e Entregue los productos en la cafeteria Pope John
XXIII el viernes 5 de diciembre, de 4 a 7 p.m., y el
sabado 6 de diciembre, de 7:30 a.m. a 1 p.m.

e Empaquete y etiquete los productos que vaya a
vender; indique si contienen lacteos o nueces.

Corra la voz: Recoge un volante en la mesa para
repartirlo en Accion de Gracias o coloquelo en su
cafeteria local.

¢Preguntas? Pdngase en contacto con los
presidentes, Bob Shuford: bobshuford@gmail.com o
Lois Farley Shuford: Ifshuford@gmail.com.
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Advent 2025 - Giving to Those In Need

1. Take ornaments from the Advent Giving Tree (St.

Nicholas, North Alcove)

2. Donations & gift cards:

e Drop in collection basket by December 14th.
e Use the envelope provided.

e Do not leave under the tree, please.

e Mark dollar amount on gift cards.

3. Leave requested items under the tree (St.
Nicholas Church, North Alcove).

e Deadline: no later than Sunday, December 14 at
1:30pm.

e Attach the paper ornament (or label items) to
ensure gifts reach the right home.

e Do NOT gift-wrap, please.

To view a detailed list of all requested needs,
click here or see the parish website

More ways to help:

e To sort gifts and load cars (Sunday, December
14,1:30 p.m.)

e To help deliver (Monday, December 15)

Contacts: Margaret marg.feitclarke@gmail.com or
Jean luftdec@gmail.com

Adviento 2025 - Ayudar a los necesitados

1. Lleva adornos del Arbol de la Generosidad de
Adviento (San Nicolas, Nicho Norte)

2. Donaciones en efectivo y en tarjetas de regalo:

e Depositar en el canasto de la colecta de
cualquiera de las dos iglesias del 14 de
diciembre.

e Usa el sobre proveido.
e No dejes tu donacion debajo del arbol, por favor.

e Marca la cantidad en dolares en las tarjetas de
regalo.

3. Deje los articulos solicitados bajo el arbol
(Iglesia de San Nicolas, Nicho Norte).

e Fecha limite: No mas tarde del domingo 14 de
diciembre a la 1:30 p.m.

e Sujeta el adorno de papel (o etiquetar los
articulos) para asegurar que los regalos lleguen al
hogar correcto.

¢ NO envuelvan los regalos, por favor.

Para ver una lista detallada de todas las
necesidades solicitadas, haga clic aqui o
consulte el sitio web de la parroquia.

Mas formas de ayudar:

e Para clasificar los regalos y cargar los coches
(Domingo, 14 de dic, 1:30 p.m.)

e Para ayudar a entregar (Lunes, 15 de diciembre)

Contactos: Margaret marg.feitclarke@gmail.com o
Jean luftdec@gmail.com

stjohn23evanston.org | 9
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Director of Youth
Faith Formation

The Director of Youth Faith Formation position leads
programs for youth ages 12-18, fostering encounters
with Christ, community, and discipleship. To learn
more and apply for this position, visit
stiohn23evanston.org/careers.

Director(a) de Formacioén en la Fe
para Jovenes

La posiciéon de Director de Formacion en la Fe Juvenil
dirige programas para jovenes de 12 a 18 anos,
fomentando el encuentro con Cristo, la comunidad y
el discipulado. Para mas informacion y solicitar este
puesto, visite stjohn23evanston.org/careers.

Respect Life Giving Tree 2025
Be sure to take a gift tag from the Christmas Trees (in
the Gathering Space at St. Mary’s and the North
Alcove of St. Nick’s Church) to continue the parish’s
decades-long generous support of the Women'’s
Center which helps women with crisis pregnancies
and their babies (not just at Christmas but throughout
the year). It's a great way to walk with those who
choose life.

This year the Center asks that our support be
focused solely on clothing and Visa (not affiliated
with Vanilla) gift cards in $25 increments.

Clothing (unwrapped) should be for newborns,
babies, toddlers and children — both boys and girls —
as well as maternity and women’s clothing.

(Cards are available at banks, Visa online, Home
Depot, Target, Walmart, or Staples).

Please return your contributions
by December 16

For more information, call the parish Respect
Life Coordinators Jane and Don Colleton at (847) 866
-8445.

Arbol de la Vida 2025

Asegurese de tomar una etiqueta de regalo de los
arboles de Navidad (en el espacio de reunion de St.
Mary's y en el nicho norte de la iglesia de St. Nick)
para continuar con el generoso apoyo que la
parroquia brinda desde hace décadas al Centro de
Mujeres, que ayuda a las mujeres con embarazos en
crisis y a sus bebés (no solo en Navidad, sino durante
todo el afo). Es una forma estupenda de acompanar
a quienes eligen la vida.

Este ano, el Centro pide que nuestro apoyo se
centre unicamente en ropa y tarjetas regalo de
Visa (no afiliadas a Vanilla) en incrementos de
$25.

La ropa (sin envolver) debe ser para recién nacidos,
bebés, nifios pequenos y nifos, tanto ninos como
nifias, asi como ropa premama y de mujer.

(Las tarjetas estan disponibles en bancos, Visa online,
Home Depot, Target, Walmart, o Staples).

Por favor, devuelvan sus contribuciones
antes del 16 de diciembre.

Para mas informacion, llamen a los coordinadores de
Respeto a la Vida de la parroquia, Jane y Don
Colleton, al (847) 866-8445.

Lectio Divina

Every Thursday at 3pm

on the Second Floor of the St. Mary Parish Center
East Conference Room
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Black History Month

The National Black Catholic Congress -
nbcc@nbccongress.org: Described by Cardinal
Wilton Gregory, former Chicago aukxiliary bishop as
“(A\) rich and fertile expression of the courage, the
tenacity and the dedication of black people clinging to
their faith under some extraordinarily painful
moments.”

Daniel Rudd, a former slave, deeply believed the
Catholic church was the salvation for his newly freed
people. To that end, he established the Congress
movement in 1899 by commencing a series of lay
conferences of Black Catholics focused on justice and
faith. The initiative grew out of his experience as a
journalist and publisher of the American Catholic
Tribune, a national newspaper for and about
“colored” Catholics.

Since 1987 the modern Congress has met nationally
every five years (with smaller group gatherings in
between) on topics and initiatives especially relevant
to Black Catholics. Chicago hosted in 2002 with St.
Nicholas’ now deceased Margo Butler as a key
organizer. Typically, several thousand of America’s 3
million Black Catholics attend the Congress.

The Congress website, nbccongress.org, is a must-
view.

Mes de la Historia Negra

El Congreso Nacional Catolico Negro -
nbcc@nbccongress.org: Descrito por el cardenal
Wilton Gregory, antiguo obispo auxiliar de Chicago,
como “Una expresion rica y fértil de valor, la
tenacidad y la dedicacion de los negros que se
mantienen fieles a su fe en momentos
extraordinariamente dolorosos.”

Daniel Rudd, un antiguo esclavo, creia
profundamente que la Iglesia catdlica era la salvacion
para su pueblo recién liberado. Con ese fin, fundo el
movimiento del Congreso en 1899, iniciando una
serie de conferencias laicas de catolicos negros
centradas en la justicia y la fe. La iniciativa surgi6 de
su experiencia como periodista y editor del American
Catholic Tribune, un periodico nacional para y sobre
los catdlicos “de color.”

Desde 1987, el Congreso moderno se reune a nivel
nacional cada cinco afos (con reuniones de grupos
mas pequefos entre medias) para discutir temas e
iniciativas especialmente relevantes para los catolicos
negros. Chicago fue la anfitriona en 2002, con la ya
fallecida Margo Butler, de St. Nicholas, como
organizadora principal. Por lo general, varios miles de
los 3 millones de catdlicos negros de Estados Unidos
asisten al Congreso.

La pagina web del Congreso, nbccongress.org, €s
de visita obligada.

Empty Bowls at Oakton
Saturday, December 6, 2025

Oakton Café: Des Plaines Campus
Donation for a bowl: $20

Celebrate 22 years of giving, one delicious bowl at a
time. Select from hand-crafted bowls made by local
artists and share a meal of soup and bread in support
of those in need in our community. The bowl is yours
to keep! This is a cashless event.

Questions? Please contact emptybowls@oakton.edu.

oakton.edu/givenow

Empty Bowls en Oakton
Sabado, 6 de diciembre de 2025

Oakton Café: Campus Des Plaines
Donacién por un plato: $20

Celebra 22 afios de generosidad, un delicioso plato
sopero tras otro. Elige entre platos soperos hechos a
mano por artistas locales y comparte una comida de
sopa Yy pan para apoyar a los mas necesitados de
nuestra comunidad. jEl plato sopero es tuyo para
conservar! Este es un evento sin efectivo.

¢ Preguntas? Ponte en contacto con
emptybowls@oakton.edu.

oakton.edu/givenow
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RUN IN THE 2026 BANK OF AMERICA CHICAGO MARATHON

TO SUPPORT MISSION OF OUR LADY OF THE ANGELS.

sk BANK OF AMERICA %7

J CHICAGO MARATHON
SUNDAY OCTOBER 11, 2026

Mission OLA strives to spread the love of Jesus by providing food and basic necessities to
over 4000 families a month in West Humboldt Park, Chicago.

Runners get:

* Guaranteed entries into the Chicago Marathon

* Race weekend accommodations

« Training help from Sr. Stephanie (2:53 marathoner, former D1 runner)

For more info:
Please visit our website: www.missionola.com/marathon.html or contact Sr. Stephanie,
olamission @gmail.com or call 773-486-8431.

Entries are limited. Sign up today before registration closes!
S
]

i
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Thankful for Our Parish Family

Pope John XXIII School @)
is participating in V
Community Benefit Week

JOIN US TO SUPPORT FAIR TRADE & LOCAL NONPROFITS!

Mon-Fri, December 1-5

With thankful hearts, Con corazones
we celebrate the gift of agradecidos, celebramos
faith, community, and la fe, la comunidad y la

the joy our students alegria de nuestros
bring. Wishing you a estudiantes. jFeliz Dia de Mention our nonprofit
blessed Thanksgiving. Accién de Gracias! at checkout Dec 1.5

and 15% of your purchase
will be directly donated to
Pope John XXIII School

Shop at Gather
formerly Ten Thousand Villages

1509 Chicago Ave

in Downtown Evanston ofevantlsalns

will be Questions?

X G athe r e Call the store

CONSCIOUSLY CURATED 847.733.8258
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